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1. IEPEYEHb KOMITETEHIIUN C YKA3ZAHUEM OTAINIOB UX POPMIPOBAHIA B
ITPOLECCE OCBOEHUA OBPA3OBATEJIBHOU [TPOI'PAMMBI

Hpouecc HN3YUCHUA JUCHUIIINHBI

CHEAYIOIIMX KOMIIETECHIIMM:

«Jlekcukonorus» HampaBieH Ha (HOpMHUpPOBaHHE

Ne
n/n

KO,I[ N HAUMCHOBAHHEC
KOMHCTCHL[I/If/'I BBIITYCKHHKA

Kon u HauMeHOBaHWE UHIMKATOPA JOCTHUKEHUS
KOMIIETEHIIU U

1

OIIK-1 Cnocoben mpuMEHSTH
CUCTEeMY  JUHTBUCTHUYECKUX
3HAHUU 00 OCHOBax
(hOHETHUYECKUX, JICKCHYCCKHUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX
SBICHUAX, opdorpadum U
MTyHKTYaIUH, 0
3aKOHOMEPHOCTSIX
(GyHKIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOoro WHOCTPaHHOTO
S3bIKa, €r0 (DYHKIIMOHAIBHBIX
Pa3HOBUIHOCTAX

OIIK-1.1 3Haer oOCHOBBI (POHETHUECKHX, JIEKCHUYECKHX,
rpaMMaTHYECKUX, CIOBOOOPA30BATENbHBIX SIBICHUH B
CHHXPOHMM WM  JUaXPOHMHM H  3aKOHOMEPHOCTH
(GYHKIIMOHUPOBAHMSI HM3Yy4aeMOI'0 WHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
ero ()yHKIIMOHAJIbHBIE Pa3HOBUIHOCTH

OIIK-1.2 YMeeT NpUMEHATb CUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX
3HaHUM B  Ipolecce KOMMYHUKALMM  KOPPEKTHO,
opopMIISIET CBOIO pPEYb B COOTBETCTBUM C HOPMaMHU
U3y4aeMoro sI3bIKa

OIIK-1.3 Bnazgeer cpeacTBaMu MHOCTPAHHOTO SI3bIKa IS
IPOAYLIMPOBAHUS 3HAYMMBIX, KOPPEKTHBIX BBICKA3bIBAHUHN
pPa3sHOTO YpPOBHS CIIO)KHOCTH HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE;
BBICTPaWBaeT  BbICKa3blBaHUS B  COOTBETCTBUM  C
(GyHKIIMOHAIbHOU 3aaueit

OIIK-3 CmocobeH mopokiaTh
M TOHUMATh  yCTHBIE |
MMUCbMEHHBIE TEKCTBI Ha
M3y4aeMoOM WHOCTPAaHHOM
S3bIKE  TMPUMEHUTENBHO K
OCHOBHBIM  (DYHKIIMOHATEHBIM
CTHWIIAM B oduIManbHOW U
Heo(UIMaTbHON chepax
oO1IeHUS

OIIK-3.1 3HaeT OCHOBHBIEC SBJICHHUS U TPOIIECCHI,
OTpaXKaroIINe (YHKITMOHUPOBAHKE H3y4aeMoro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B Pa3HBIX PErHUCTPax

OIIK-3.2 YMmeer WHTEPHPETUPOBATH
MPOSIBJICHUSI  B3aUMOCBSI3U  SI3BIKOBBIX
B3aMMOOTHOIIEHUS TTOJICUCTEM SI3bIKa

OCHOBHBbIE
YPOBHEU U

OIIK-3.3 Bnageer cnocoOHOCTBIO CO3JaBaTh JOTHMYHEIC,
coJiepKaTebHbIE, oOamaromye CMBICJIOBOM u
CTPYKTYPHON 3aBEpPLICHHOCTHIO YCTHBIE U THUCbMEHHBIC
TEKCTBI B  COOTBETCTBUHM C  S3BIKOBOH  HOPMOH,
[IparMaTU4YEeCKUMU U COLMOKYJIBTYPHBIMU IapamMeTpaMu
KOMMYHHKAIHH

OIIK-4 Crocoben
OCYHIECTBIISATh MEXBbSA3BIKOBOE
u MEXKYJIbTYpHOE
B3aUMOJICICTBUE B YCTHOU U
MUCbMEHHOW (opMax Kak B

o011IEH, TaK 51
npodeccuoHanbHOM  cdepax
o0IeHus

OIIK-4.1. 3HaeT
JUHTBOKYJIBTYPHOMN cnenupuKu
HeBEepOATHHOM NESATeTbHOCTH
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS.

CIIOCOObI oTpeeNeHUs
BepOaNbHOIM u

YYaCTHHUKOB

OIIK-4.2. VYwmeer peann3oBbIBaTH COOCTBEHHBIC IICJIH
B3aUMOJICHCTBUS, YUUTHIBASI [IEHHOCTH M MPEICTABIICHUS,
MPUCYIIME KYJbType HW3y4aeMoro s3bIKa, a TakxKe
COIIMOKYJIbTYPHBIE M 3TUYECKHE HOPMbI IOBEJICHUS,
MIPUHSATHIC B MHOSI3BITHOM COITUYME

OIIK-4.3. Bmageer MoIensIMH THIIMYHBIX COIHMAIBLHBIX
CUTYyaIlMil M STUKETHBIX (POPMYI, MPUHATHIX B YCTHOW U
MMACHEMEHHOMN MEXbI3BIKOBOM " MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAITUU B Pa3HBIX chepax, BKJTFOYas
npo¢eCCHOHATBHYIO




Ne Kon HaumenoBanune o
W | KoMIeTeH KOMITETEHITHHI Oransl GOPMHUPOBAHUS KOMIIETEHIIUI
uuu
1. OIIK-1 | Crocoben mnpumeHsth | [ Oman - 3nams:
CHUCTEMY OIIK-1.1.
JUHTBUCTUYECKUX - OCHOBBI (hoHETUYECKUX, JICKCUYECKHX,
3HaHUK 00 OCHOBax | rPaMMAaTHYECKHUX, CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX SIBICHUN B
(hOHETHUYECKUX, CHHXPOHUM ¥ JUAXPOHUU U 3aKOHOMEPHOCTH
JIEKCUYECKUX, (GYHKIIMOHUPOBAHMUSI ~ M3y4aeMOro  HMHOCTPAHHOTO
rpaMMaTHYECKHUX, 131K, €ro (DYHKIIMOHAJLHBIC PA3HOBHUIHOCTH;
CJII0BOOOPA30BaTENbHBIX | 2 Dman - Ymemsn:
saBieHusx, oporpaduu | OIIK-1.2.
M IOYHKTyallud, O | - MPUMEHSITh CHUCTEMY JIMHTBUCTUYECKHX 3HAHUI B
3aKOHOMEPHOCTAX MpoIecCe KOMMYHHUKAIUU KOPPEKTHO, OQOPMIISET
(GyHKIIMOHUPOBAHHUS CBOIO pe€uYb B COOTBETCTBUU C HOPMaMU M3y4aeMOTO
M3y4aeMoro SI3BIKA;
WHOCTPAHHOI'O  A3BIKA, | 3 Dman - Bradems:
ero QynkumoHanbHbIX | OITK-1.3.
Pa3HOBHUIHOCTSIX - CcpeACTBaMHM  HMHOCTPAHHOTO  sI3bIKA  JUIS
MIPOTYIIUPOBAHMS 3HAYUMBIX, KOPPEKTHBIX
BBICKA3bIBAHUN pA3HOTO YpPOBHS CIIO)KHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- HaBbIKAMU BBICTPAMBaHUS BBICKa3bIBaHUS B
COOTBETCTBUU C (DYHKIIMOHAILHOH 3a/1a4eii;
2. OIIK-3 | CnocoOeH nopoxaats u | [ Oman - 3nams:
nonnmath yctHele u | OIIK-3.1.
MMCbMEHHBIE TEKCThI HA | - OCHOBHBIE SBJIEHUS M MPOIECCHl, OTpa)Xarolue
HU3y4aeMOM (GYHKIMOHUPOBAHUE  HM3Yy4aeMOTO0  WHOCTPAHHOTO
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE | SI3bIKA B Pa3HBIX PETUCTPAX;
IIPUMEHUTEIILHO K | 2 Oman - Ymems:
OCHOBHBIM OIIK-3.2.
(GYHKIMOHATBLHBIM - HWHTEPIPETUPOBATH  OCHOBHBIE  TPOSBJICHUS
CTHJISIM B O(pUIIMATIBHON | B3aMMOCBSI3U A3BIKOBBIX YpOBHEM u
u HEO(UIMATBHON | B3aMMOOTHOIICHUS MOJCHCTEM S3bIKA,;
chepax oOmeHus 3 Dman - Bradems:
OIIK-3.3.
- CIOCOOHOCTBIO C03/1aBaTh JIOTUYHBIE,
cojiepKaTenbHble, O00JamaronMe CMBICIIOBOH |
CTPYKTYPHOM 3aBEPILIEHHOCTHIO YCTHBIE u
MMACbMEHHBIE TEKCTHI B COOTBETCTBHH C S3BIKOBOM
HOPMOM, MpParMaTMuyeCKUMU M COLUOKYJIbTYPHBIMHU
napamMeTpamMu KOMMYHUKAIIHH.
3. OIIK-4 | Cnocoben 1 Oman - 3namo:
OCYUIECTBIISTh OIIK-4.1.
MEXBSI3BIKOBOE M |- CcrmocoObl  OmpenesieHus  JIMHTBOKYJIbTYPHOU
MEXKYJIbTYPHOE crienupuKu BepOaIbHOU u HeBepOaIpbHOU
B3aUMOJICHCTBHE B | ACATEIHHOCTH Y4aCTHUKOB MEXKYIbTYPHOTO
YCTHOM M TNHCBMEHHOMW | B3aWMOJICWCTBUSI;




dbopmax Kak B 0OImIEH,

2 Oman - Ymemn:

HOPMBI
COLIMYME;

IIOBCACHUA,

TaK u | OIIK-4.2.
npogeCcCuOHATHLHON - peann30BbIBATH COOCTBEHHBIC el
cdepax oOeHMs B3aMMOJICHCTBYS, YUUTHIBAS [IEHHOCTHU u

MPEJICTABICHUS], MPHUCYIIHE KYJIbTYpe H3y4aeMoro
S3bIKa, A TaKXKE COLMOKYJIbTYPHbIE M JTHYECKHUE
NPUHSTHIE B

HHOA3BbIYHOM

3 Oman - Brademeo:
OIIK-4.3.

ATUKETHBIX  (OPMYIL,

KOMMYHHKAIIUK B
po(heCcCHOHATBHYIO.

- MOACISIMHU THUIIMYHBIX COLHMAJIBHBIX CI/ITyaHI/Iﬁ n

IPUHATBIX B YCTHOM U

MUCbMEHHOM MEXbSI3bIKOBOM W  MEXKKYJIbTYPHOU
Pa3HBIX

chepax, BKIOYAs

2. [IOKA3ATEJIU U KPUTEPUU OLIEHUBAHW S KOMITETEHIII HA PA3JIMYHBIX
OTAITIAX UX ®OPMUPOBAHN S, OIIMCAHUE HIKAJI OHEHUBAHUA

|
S K
Ne = 5 Haumenosanue PHTCPHH OLCHIBANIA [Ixana
c B KOMITETEHIINI Ha Pa3InYHBIX
/1 ~ 2 KOMITETCHIINH OIICHUBAHUS
S sTanax (opMHUPOBAHUS
g
1 OIIK-1 | Cnocoben 1 Oman - 3namy: «OTJIIMYHO»
MPUMEHSATH OIIK-1.1. I'mybokoe wu  mpoyHOE
CHUCTEMY - OCHOBBI (OHETHYECKHUX, | YCBOCHUE 3HaHUI
JUHTBUCTUYECKU | JIGKCUYECKUX, TPAMMaTHYECKUX, | IPOTPaMMHOTO
X 3HaHMH 00 | clIOBOOOpPa30BATEIBHBIX Marepuana.
OCHOBax sSBIeHUH B  cuHXpoHMH U | [IpaBunbHas
(OHETHYECKUX, | JUAXPOHUU W 3aKOHOMEPHOCTH | (OPMYIHPOBKA OCHOBHBIX
JIEKCUYECKHX, (YHKITMOHUPOBAHUS neUHUIHH, 3HaHUE
rpaMMaTHYECKH | U3y4aeMOTo WHOCTPAHHOTO | OCHOBHBIX
X, S3bIKa, €ro (PYHKIMOHAIbHBIE | TMHTBUCTHYECKHX
CJI0BOOOpa3oBaT | pa3HOBUJIHOCTH; TEPMHUHOB.
€JIbHBIX 2 Oman - Ymems: TouHOCTH u
SIBJICHUAX, OIIK-1.2. 000CHOBAaHHOCTE BBIBOIOB.
optdorpapuun ¥ | - MIPUMEHSTD cucremy | Mcnonb3oBaHHe S3bIKOBBIX
IyHKTyallud, O | IMHTBUCTHYECKUX 3HAHWUH B | IPUMEPOB.
3aKOHOMEPHOCTS | Ipolecce KOMMYHUKaIUK | 3HaHHE HAy4YHOU
X KOPPEKTHO, OQOpPMIISIET CBOIO | JIATEPATYPEI 10 BOIIPOCAM.
(YHKIIMOHMPOBA | peyb B COOTBETCTBUH C HOpMamu | TOYHBIE, MOJIHbIE u
HUSA U3Y4aeMOTO | U3y4aeMoTo SI3bIKa; JIOTUYHBIE  OTBETHI  Ha
HHOCTPAaHHOTO 3 Dman - Braoemw: JTOIIOJIHUTEIILHBIC
SI3bIKA, ero | OIIK-1.3. BOITPOCHI.
(YHKIMOHANBHEI | -  CpeICTBAMU  MHOCTPAHHOTO
X A3pIKa I NPOAYLIMPOBAHHSA «XOPOMIO»
Pa3sHOBUAHOCTSX | 3HAYMMBIX, KOPPEKTHBIX | XOpoIlee 3HaHUE
BBICKA3bIBAaHUI PAa3HOr0 YPOBHS | POTPAMMHOTO
CIIO)KHOCTM HA HWHOCTPAaHHOM | MaTepuaa.

SI3BIKE;




- HaBBIKAMHU  BBICTpaWBaHUS
BBICKA3bIBAHUS B COOTBETCTBHH C
(b yHKIIMOHATILHOM 3a1a4eii;
OIIK-3 | Cnocoben 1 Oman - 3nams.:

MOPOXKIATh u | OIIK-3.1.

IMOHUMAaTh - OCHOBHBIC  SIBIGHHS  H

YCTHBIC U | IIPOIIECCHI, OTpakaroIre

MMHChbMEHHbIE (YHKITMOHUPOBAHHE

TEKCTHI Ha | U3y4aeMoro WHOCTPAHHOTO

U3y9aeMoOM SI3bIKA B PA3HBIX PETUCTPAX;

WHOCTPAaHHOM 2 Oman - Ymemn:

SI3BIKE OIIK-3.2.

IIPUMEHUTEIBHO | - MHTEPIPETUPOBATH OCHOBHBIC

K OCHOBHBIM | MPOSBJICHHUS B3aMMOCBSI3H

(GYHKIIMOHATIBHBI | S3BIKOBBIX YpOBHE u

M  CTWISIM B | B3aUMOOTHOIICHUS  IIOJCUCTEM

OopUIINATLHON U | A3BIKA;

HeopuuMansHoi | 3 Oman - Brademo:

chepax OIIK-3.3.

o0menus - CHOCOOHOCTBIO  CO3[aBaTh
JIOTUYHBIE,  COJACpIKaTEIbHBIC,
0o0lajaoNie  CMBICIIOBOM U
CTPYKTYpHOU 3aBEpIICHHOCTHIO
YCTHBIC ¥ TUCBMEHHBIC TEKCTHI B
COOTBETCTBHU  C  S3BIKOBOM
HOPMOH, TparMaTH4ecKuUMu W
COLIMOKYJIbTYPHBIMHU
rapaMeTpamMi KOMMYHUKAIIHH.

OIIK-4 | Cnocoben 1 Oman - 3nams:

OCYILIECTBIISATH OIIK-4.1.

MEXBSI3BIKOBOE | - CITOCOOBI ompeeneHus

u JUHTBOKYJIBTYPHOH —crienu(puKu

MEXKYIbTypHOE | BepOalbHOH U HeBepOaTbHOU

B3aUMOJICHCTBUE | AEATEILHOCTH YYaCTHUKOB

B YCTHOW H | MEXKYJIbTYPHOTO

MMMCHbMEHHOM B3aMOJCHCTBUS;

dopmax kak B | 2 Dman - Ymems:

obmieri, Taxk u | OITK-4.2.

npodeccuoHanb | - peaan30BbIBATH COOCTBEHHBIC

HOU chepax | nenn B3aNMOJICHCTBHS,

o0IIeHUS YUUTHIBAS LIEHHOCTH U
TIPEJICTABIICHHS, TIPHUCYIIHE
KyJIbTYpe H3y4aeMoro si3blKa, a
Tak)Ke  COIHMOKYJIBTYPHBIC W
ATUYECKHE HOPMBI TOBEICHUS,
TIPUHSTHIE B WHOSI3EIYHOM

COITYME;

HenoctaTouno IIOJIHOE
HU3JI0KCHUE
TEOPETUUYECKOTO  BOIpOCca
9K3aMCHAIIMOHHOI'O
ouiera.
Hanuuue He3HAUMTEIIBHBIX
HETOYHOCTEH B
00BSICHEHHH SI3BIKOBBIX
3aKOHOB Hu
3aKOHOMEPHOCTEH,
hopmyupoBKe
neUHUIIH,
yIoTpeOJICHNH TEPMHUHOB.
TouHOCTH u
000CHOBAHHOCTH BLIBOJIOB.
Jlormunoe HU3JI0KCHHE
BOIIpOCa, COOTBETCTBHE
W3J10KCHHS HAay4YHOMY
CTHIIIO.
[IpaBunbHBIE OTBETHl Ha
JIOTIOJTHUTEIIbHEIC
BOIIPOCHI.
«YJIOBJIETBOPU-
TEJIBHO»
[loBepxHOCTHOE yCBOEHHE
IPOrpaMMHOTO
Marepuala.
Hesnanue HEKOTOPBIX
JIMHTBUCTUYECKHX
TEPMHUHOB.
Henocratounoe  3HaHHE
HAay4YHOM JHTEpaTypbl IO
BOIIPOCY.
3arpyaHeHue B
NPUBEJECHUU  MPUMEPOB,
TTOATBEPKIAIOIIIHNX
TEOPETHUUECKUE
MOJIOXKEHUS.
Heymenue YETKO
c(hOopMyIUPOBATH BHIBOJIBI.
OtcytcTBHE HaBBIKOB
Hay4YHOTO CTHIIA
HM3JI0KCHUS.
HemnpaBunbHble OTBETHI Ha
JIOIIOJIHUTEIILHBIC
BOITPOCHI.




3 Oman - Braoems.:

OIIK-4.3.

- MOJIEJISIMHU TUITHYHBIX
COLMAIbLHBIX CUTyarui 51
ATUKETHBIX (DOPMYJI, IPUHATHIX B
YCTHOM 51 MMCbMEHHOM
MEKbI3BIKOBOM u
MEXKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAITUU
B pasHbeIX cdepax, BKIOYAS
po(heCCHOHATIBHYIO.

1 Oman - 3namy:

OIIK-1.1.

- OCHOBBl  (DOHETHYECKHX,
JEKCHYECKHX, TPaMMaTHYECKHX,
CJI0BOOOPA30BaTEIIbHBIX
SABICHWA B CHHXPOHMH U
JUAXpPOHUM U 3aKOHOMEPHOCTH
(GyHKIMOHHPOBAHUS
H3y4aeMoro UHOCTPAaHHOTO
A3bIKa, €ro (hyHKIMOHAIBHBIC
Pa3HOBUIHOCTH;

2 Oman - Ymemn:

OIIK-1.2.

- MIPUMCHSITH CUCTEMY
JIMHTBUCTUYECKUX  3HAaHHH B
rporecce KOMM YHUKAITUU
KOPPEKTHO, O(OPMIISIET CBOIO
pedYb B COOTBETCTBUU C HOPMaMHU
M3Y4aeMOTO SI3bIKa;

«HEY1IOBJIETBO-
PUTEJIbHO»
Hesnanmne 3HauuTEIBRHOM
JacTu MIPOTrPpaMMHOT0

MaTepuaa.

He3nanue OCHOBHBIX
JIMHI'BUCTUYECKHX
TEPMUHOB U OIIPEICICHUM.
HecnocobHoCTE
MIPOWILTIOCTPUPOBATh
TEOPETHUCCKHUE
IIOJIOKCHUS SI3BIKOBBIM
MaTepPHAIOM.

Hesnanue Hay4HOH
JUTEpaTyphl MO BOIIPOCY.
Heymenue BBLICIIUTE
IJaBHOE, CIEJATh BBIBOIBI
1 0000IICHHS.

He Brnagenue Hay4HBIM
CTHJICH H3JI0KCHUS.
HemnpaBuibHbIE OTBETHI Ha
JIOIIOJIHUTEIILHBIC
BOIIPOCHI.

3. TUIIOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3AZJAHNA MM NHBIE MATEPHAJIBIL, HEJIBXOAMIMBbIE
AJIT OUEHKYM 3HAHNU, YMEHNY, HABBIKOB U (JIN) OIIBITA AEATEJIbHOCTH,
XAPAKTEPU3VIOIIME OSTAIIBI ®OPMHUPOBAHNA KOMIIETEHIIMHN B ITPOLIECCE

13TAIl - 3BHATH

YcerHblii OIIpoOC Mo TeMaM NUCHUIIJIMHBI

Tema 1.
Tema 2.
Tema 3.
Tema 4.
Tema 5.
Tema 6.
Tema 7.
Tema 8.

Tembl 10KJI210B

OCHOBHBIE ITIOHSITUS JICKCUKOJIOTHHI
O yHKIIMOHATBHBIE CTUITA PEUH.
DTUMOJIOTUYECKAs XapaKTEePUCTUKA CIIOBAPHOTO COCTABA aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA
Crioco0OsI c10BOOOpa30BaHUsI B AaHTITUHCKOM SI3BIKE

3HaueHHe clIoBa

CemaHTHYECKask CTPYKTypa CJI0Ba M METOJIbI €€ UCCIIECOBAHUS
®paseosiorus

BapuaHTbl 1 AMaIeKThl AaHTJTUUCKOTO SI3bIKA.

1. JIekcukonorus Kak pa3zaci JIMHTBUCTUYECKOM HayKH.

2. [TonsTHe ciosa.
3. [logpasaenbl TEKCUKOIOTUH.

4. OcHOBHBIE TTPOOJIEMBI JIGKCUKOJIOTHH.

OCBOEHMU S OBPA3OBATEJIBHOM I[TPOI'PAMMEI




5. AKCUOMBI U 3aKOHOMEPHOCTH JIEKCUKOJIOTUH.
5. KumxHas 1 opuImaIbHO-/1e10Bast JIEKCHKA.
7. TepMuUHBIL.

8. Apxau3Msl.

9. BapBapusmsl.

[ToaTU3MBI.

10.
. Heommoru3mer
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

11

CxaHJMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS B AHTJIMMCKOM SI3bIKE

JlaTuHCKME 3aMMCTBOBAHUS B QHIVIMMCKOM SI3bIKE

®paHIly3CKHe 3aMMCTBOBAHUS B AHTJIUHCKOM SI3BIKE

[Ipo6nema knaccudukanuu ¢ppa3zeoqorndecKux eAUHHIL aHTJIMHCKOTO S3bIKa
VYcrapeBuiue cioBa

Pasrpannuenus sBiIeHUI OMOHUMUU U TIOJIUCEMHUH.

JlaTMHCKME 3aMMCTBOBAHUS B AHTJIMMCKOM SI3bIKE.

MecTo CHHOHMMOB B aHTJIMUCKOM SI3BIKE.

[TyTu oborameHus CI0BapHOTO COCTaBa aHTIIMUCKOTO SI3BIKA.

IIpumepHBbIe TEMBI KYpCOBBIX padoT

BOoo~NoORWNE
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[EEN

0.
. AHrnmiickue gppas3eoaoruueckre eqUHUIIbI TUTEPATYPHOIO IPOUCXOKACHUS
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

AHann3 aHMIMICKUX 3aMMCTBOBAHM JIEKCUKO- CEMAHTHYECKOTO IIOJISL «OIEKIA»
AHaJIN3 aHTIIMICKUX 3aMMCTBOBAHUH JIGKCUKO-CEMAaHTHUECKOTO TIOJIS «O0YBbY
AHanM3 aHTIIMICKUX 3aMMCTBOBAaHUH JICKCHKO-CEMaHTHIECKOTO TOJIST «aKCECCyaphh»
CTpyKTYpHO-CEMaHTHUECKUN aHAIN3 «KOBUIHBIX» HEOJIOTU3MOB B AHTJIUHCKOM SI3bIKE
Bepbanuzanust KOHIIENTa «TPYA» B aHTIUHCKUX TTOCIIOBUIIAX M ITOTOBOPKAX
OYHKIIMOHUPOBAHKE MEXKIOMETHH B XY0)KECTBEHHOM TEKCTE (T€HICPHBIN aCIeKT)
Jlekcuko-ceMaHTHYECKUH aHAIN3 aHTIMCKUX Oamtan o Pooun [Nyne
JlekcHKO-CEMaHTHYECKHUH aHaIN3 MIOTIaHACKUX Oauia

JlekcHKO-CeMaHTHUYEKNH aHaIN3 aHTIIOA3BIYHBIX MEMOB

Amnrnuiickue (pa3zeorornyecKre eIMHULIBI ¢ TOTIOHUMaMHU

Amnrnuiickue ¢pa3eonoruyeckie eAMHUIBI C COMaTH3MaMHU

Awnrnuiickue ¢pazeosorndeckue eJUHUIBI co ciioBamu King/queen

AHIIMHACKHAE NIUOMBI C HA3BaHUEM €]1bl

JIekcHKO-ceMaHTUYECKHUI aHAJIN3 aHTINHCKUX 3arajiok

CemaHTHYecKast aHTOHUMHUS (Ppa30BBIX ITIAr0JIOB

CeMaHTUKO-3TUMOJIOTMUECKUN aHAIN3 aHTJIMMCKUX oOpalieHuit

CeMaHTHYECKUI aHAIIN3 JIEKCEM C OLICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM MHTEJUIEKTA YEJIOBEKA

Bonpocel 11 cCaMOKOHTPOJIA

1. Yto Takoe JEKCUKOIOTHS?

. C xakuMu TUCIUIUTMHAMU CBsI3aHa JIEKCUKOJIOTHsI?

. Uto Takoe cI0BO M KaKyr ()YHKIIMIO OHO BBITIONHSET?

. Uto uzyyaet cemacuoiorusi?

. UTo Takoe MHTepHAIlMOHAJIbHBIE CI0Ba?

. Uto Takoe mopdema?

. Kakue tumnsl mopdem Bbl 3HaeTe?

. Uto Taxoe amiomopds1?

9. Yto Takoe MoHOMOp(heMHbIe U ToTuMOpdeMHbIe cioBa?
10. HazoBuTe pa3nnyHble KacCU(PUKALIUU CIOKHBIX CIOB?
11. HazoBuTE NpUYMHBI CEMAHTHYECKUX U3MEHEHUI?

12. [laiite onpenenenue Metagopbl, METOHUMHUH?

13. Yro Takoe nonucemus?

14. Yto Takoe oMOHUMHUS?
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15. Ha30BUTE HICTOYHUKN OMOHUMHUHU?

16. Kakue criocoObl CIIOBOOOPa30BaHUS BBl 3HACTE?

17. Kakue criocoObl ClI0BOOOPAa30BaHUS SBIISAIOTCS IPOTYKTUBHBIMU U HEIIPOAYKTUBHBIMU?
18. TlepeuncnuTe OTIMUMsI CBOOOHBIX CIOBOCOUYETAHHUH OT (Pa3eoIOru3MOB.
19. Kakue knaccudukanuu ppa3eosoru3mMoB Bbl 3HaeTe?

20. Yro Takoe uauomsbi?

21. Yrto sBAseTCSA MPEAMETOM M3yUCHHUS JIEKCUKOTpaduu?

22. Yto Takoe crnoBapb?

23. HazoBHTE OCHOBHBIC THIIBI aHTJIMHCKUX CIIOBAapeEH.

24. Yrto Takoe TUTEepaTypHBIN S3bIK?

25. TlepeuncnuTe MUANEKThl U BAPUAHTHI aHIVIMHCKOTO S3bIKA.

IIpumepHBbIii NepevYeHb BONPOCOB K NPOMEKYTOYHOMY TECTY IO JUCHHUIIMHE
«Jlekcukosorus.
[TonubIif TecT HaxXOAUTCSA B ANIeKTpoHHOM 6a3e BY3a. Beero 65 Bompocos.
1. Analyze Immediate Constituents of the word unrecognizable. How many morphemes does the
word consist of?

>-P|\JOOI—‘

a.
b.
C.
d.
2. Analyze Immediate Constituents of the word ungentlemanly. How many morphemes does the
word consist of?

o 0O oo

.5
.3
2
4
3. Classify the words according to their morphological structure.
Non-stop, speech, hardworking, writer, undertaker, mother-in-law, evening, reader
3. Is morphological structure of the following words similar?
Like, revolution, book, sharpen
a. yes
b. no
4. Discriminate between compound words and free word groups; explain the reason.
Gold necklace, bluebell, blackboard, oak tree, armchair, blue sky
5. Explain the blends.
smog, doc, rep, fridge
6. Classify shortenings.
Cause, cycle, exam, photo, gym, math
7. Identify the lexical and grammatical meanings in the following words.
Father, writers, bought, the most beautiful
8. Find the homophones to the following words.
Sea, tale, write, meat, heir, hare, die, night
9. Find homographs to the following words and transcribe both.
Bow, wind, tear, row, lead, sever
10. Classify antonyms into absolute and derivational.
Weak - strong, happy — unhappy, love — hate, open — close, agree — disagree, young — old, useful —
useless
11. Find the dominant synonym in the following groups of synonyms.
To gaze — to look — to glare —to stare — to glance - to peep
To shine — to flash — to blaze — to sparkle — to gleam
To astonish — to amaze — to surprise - to astound
12. State the type of borrowing.
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Wall paper, ballet, skyscraper, data, pioneer

FINAL TEST ON LEXICOLOGY OF THE ENGLISH LANGUAGE

1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...

a) the various means of expressing grammatical relations between words and with the
patterns after which words are combined into word-groups and sentences

b) the outer sound form of the word

¢) exical units and the vocabulary of a language

d) the study of the nature, functions and structure of stylistic devices and with the
investigation of each style of language

2. What is Special Lexicology?
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language

3. Synchronic lexicology deals with ...
a) the change and development of vocabulary in the course of time
b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the present time

4. The word has ...

a) phonological and semantic aspects

b) phonological and syntactic aspects

¢) phonological, semantic, syntactic aspects

5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure

6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other linguistic
units?

a) Onomasiology

b) Semasiology

c) Lexical Morphology

7. Which of the two main approaches to lexical meaning studies the connection
between words and things or concepts they denote?

a) the referential approach

b) the functional approach

8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning

9. Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) individual, unique

10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and
(in many cases) origin are ...

a) antonyms

b) homonyms

C) paronyms
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11. By their graphic and sound-form there may be ...

a) full and partial homonyms

b) grammatical, lexical and lexico-grammatical homonyms
c¢) perfect homonyms, homophones and homographs

12. Homophones are ...
a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling

13. When two or more homonyms can originate from different meanings of the same word
when, for some reason, the semantic structure of the word breaks into several parts, this
type of formation of homonyms is called ...

a) borrowing

b) split of polysemy

¢) word-building

14. Word-formation ...
a) deals with segmentation of words into morphemes
b) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

15. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms or immutable
words are ...

a) bound morphemes

b) free morphemes

16. Affixation consists in ...

a) putting two stems together

b) adding an affix to a stem

17. A non-affixal type of word-building is ...
a) compounding
b) conversion

18. The meaning of a compound is derived from ...

a) the structural meaning of its pattern

b) the lexical meanings of its immediate constituents and from the structural meaning of
its pattern

c) the lexical meanings of its immediate constituents

19. Both immediate constituents have a transferred meaning in ...
a) completely motivated compounds

b) non-motivated compounds

c) partially motivated compounds

20. Compounds may be coordinative and subordinative according to...
a) the order of their immediate constituents

b) the nature of their immediate constituents

c) the relations between their immediate constituents

21. Derivational compounds are built on ...
a) the stems or word-forms of independent words
b) free word-groups



12

22. Conversion is ...

a) formation of verbs or nouns from other parts of speech
b) formation of verbs

c¢) formation of nouns

23. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of arrangement
of the component words?

a) structural

b) lexical

24. When the meaning of the word-combination is deducible from the meaning, order and
arrangement of its components the word-combination is ...

a) non-motivated

b) motivated

25. Which of the phraseological units are completely non-motivated and usually
stable?

a) phraseological unities

b) phraseological fusions

c) phraseological collocations

26. The main criteria of the semantic approach to phraseology are ...
a) function

b) stability and idiomaticity

c) non-variability of context and partial variability of context

27. A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities
of vocabulary, pronunciation and phrase is ...

a) a dialect

b) an accent

28. British, American, Australian and Canadian English are ...
a) local dialects
b) regional variants of standard language

29. The science of dictionary-compiling is ...
a) lexicology
b) lexicography

30. Historical events, geographical names, names for diseases, plants, animals,
institutions are included in ...

a) encyclopaedic dictionaries

b) linguistic dictionaries

31. Combinability of the word depends on ...
a) its lexical meaning
b) its lexical and grammatical meaning

32. The content plane of words includes
a) denotative meaning
b) denotative and connotative meaning

33. Connotative meaning is ...
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a) the emotive charge and the stylistic value of the word
b) the word’s reference to the object

34. The linguistic causes of semantic change are due to ...
a) the constant influence of factors outside the language system
b) the constant interdependence of words in language and speech

35. The main types of semantic transfer are ...
a) overstatement and understatement

b) irony and enantiosis

¢) metaphor and metonymy

d) euphemism

36. Metaphor is based on ...
a) contiguity of referents
b) similarity of referents in shape, in function, in position, in behaviour, etc.

37. Which of the following minor types of semantic transfer consists in naming unpleasant
or offensive referents in a polite, conventional, indirect or round-about way?

a) irony

b) enantiosis

c)euphemism

d)overstatement

38. The name given to the use of the same word in two or more distinct meanings is

a) arﬁbnymy
b)polysemy
c)synonymy

39. The diachronic approach to polysemy deals with ...
a) frequency of different meanings
b) the order in which different meanings appeared

40. The words ear in the meaning of ‘the part of the body’ and ear in the meaning of ‘the
corn’ are ...

a) homonyms developed as the next step in polysemy

b) etymological homonyms

41. By words which because of similarity of sound or partial identity of morphemic
structure can be erroneously or punningly used in speech we mean ...

a) paronyms

b) homonyms

42. The words incredulous and incredible are ...
a) homonyms

b) antonyms

C) paronyms

d) synonyms

43. The members of a thematic group which belong to the same part of speech and are
so close to one another semantically that to be able to use them correctly in speech we
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require exact knowledge of the shades of meaning and stylistic connotations, which
distinguish them from one another, are ...

a) synonyms

b) antonyms

44. Ideographic synonyms differ ...
a) only in their denotational meaning
b) ) both in their denotational meaning and connotation or style

45. The synonyms dad — father — parent are ...

a) ideographic

b) ideographic-stylistic

46. When the meaning of the word-combination is deducible from the meaning, order and
arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

47. Phraseological units are understood as ...
a) non-motivated word-combinations that are reproduced as ready-made stable units
b) motivated word-combinations that allow of variability of their components

48. The major criteria for distinguishing between phraseological units and free word-
groups arc ...

a) semantic

b) stylistic

c) semantic and structural

d) structural

49. The morpheme is ...

a) atwo-facet unit possessing both form and content, positionally mobile and syntactically
independent

b) the smallest indivisible two-facet unit which occurs in speech only as a constituent part
of the word

50. The morphemes in the words motherly — quickly are ...
a) synonymous

b) antonymous

¢) homonymous

51. Word structure consists in ...
a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

52. Root morphemes carry ...
a) lexical and grammatical meaning
b) lexical meaning

53. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms or immutable
words are ...

a) bound morphemes

c) free morphemes

54. By their activity in the language affixes are classified into ...
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a) recurrent and unique prefixes and suffixes
b) productive and non-productive

55. Immediate constituents are ...

a) two meaningful components the word breaks into at the each stage of
morphological analysis

b) the elements which are no longer divisible

56. The most numerous amongst the words produced by conversion are...
a) verbs made from nouns
b) nouns made from verbs

57. The USA, the U.N.O. are ...
a) Latin abbreviations
b) shortened words
C) acronyms

58. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and no longer
exist are called ...

a) archaisms

b) historisms
59. The earliest group of English borrowings is ...

a) Scandinavian

b) French

c) Latin

d) Celtic

60. The analysis of the word ‘spinster’ = noun, count noun, human, adult, female, who has
never married is ...

a) contrastive

b) Immediate Constituents analysis

c) componential

d) transformational

61. The word Oxbridge is ...

a) a clipping
b) an abbreviation

62. Transference based on resemblance is...
a) metonymy
b) metaphor

63. The process of development of a new meaning is termed...
a) transference
b) change of meaning

64. Narrowing of meaning is ...
a) generalization of meaning
b) specialization of meaning

65. The word police is ...
a) English by origin
b) not English by origin
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66. Indo-European elements are ...
a) native
b) borrowed

67. The word girl is ...
a) of German origin
b)English proper

68. International words are ...

a) borrowed by several languages

b) borrowed by one language

69. The words shirt and skirt are ...

a) translation-loans

b) etymological doublets

70. The noun-forming suffix —ing is ...
a) native

b) borrowed

71. Words coined only for this particular occasion are ...
a) neologisms
b) nonce-words

72. The native noun-forming suffixes —.dom and —ship are ...
a) non-productive
b) productive

73. The word chit-chat is ...
a) an etymological doublet
b) an example of reduplication

74. Phonological neologisms are ...

a) built on patterns existing in the language

b) formed by combining unique combinations of sounds

75. A neologism SOLE (self-organized learning environment: a teaching method where
children learn independently using a computer linked to the internet) is ...
a) an acronym
b) a blend

76. A phraseological neologism sleeping policeman is ...
a) phraseological unit with transferred meaning
b) a non-idiomatic expression

2 93TAIl - YMETbH

IIpakTHYeckHe 3a1aHUS M YIIPAKHEHUSA
1. Explain the etymology and productivity of the affixes
given below. Say what parts of speech can be formed with their help.
-ness, -ous, -ly, -y, -dom, -ish, -tion, -ed, -en, -ess. -or, -er, -hood, -less, -ate, -ing, -al, -
ful, un-, re-, im (in)-, dis-, over-, ab-
2. Deduce the meanings of the following derivatives from the meanings of their constituents.
Explain your deduction. What are the meanings of the affixes in the words under examination?
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Reddish, adj.; overwrite, v.; irregular, adj.; illegal. adj.; retype, v.; old-womanish, adj.;
disrespectable. adj.; inexpensive, adj.; unladylike, adj.; disorganize. v.; renew, v.; eatable,
adj.; overdress, v.
3. Explain the origin of the following words: father, brother, mother, dog, cat, sheep, wolf, house, life,
earth, man, apple, live, go, give, begin, strong, long, wide, to, for, from, and, with, I, he, two, well,
much, little.
4. Analyse the following words from the point of view of the type and degree of assimilation. State
which words are: a) completely assimilated; b) partially assimilated; ¢) non-assimilated: prima-donna,
0x, caftan, city, school, etc., mazurka, table, street, they, century, sky, wall, stimulus, reduce, cup,
present.
5. Comment on the different formation of the doublets and on the difference in meaning, if any: balm-
balsam, suit-suite, senior-sir, legal-loyal, skirt-shirt, emerald-smaragdus, major-mayor, pauper-
poor, of-off, history-story, catch-chase.
6. The following are loan translations (calques). What do they actually mean in English. How and
when are they used?
the moment of truth (Sp. el momenta de la verdad); with a grain of salt (L cum grano salis); famous
case (Fr. cause celebre); master people (Gr herrenvolk). underground movement (Fr.L. mouvement
souterrain); that goes without saying (Fr. cela va sans dire).
7. Read the following text. Find the international words. State to what sphere of human activity they
belong.
British Dramatists

In the past 20 years there has been a considerable increase in the number of new playwrights
in Britain and this has been encouraged by the growth of new theatre companies. In 1956 the English
Stage Company began productions with the object of bringing new writers into the theatre and
providing training facilities for young actors, directors, and designers; a large number of new
dramatists emerged as a result of the company productions Television has been an important factor in
the emergence of other dramatists who write primarily for it; both the BBC and IBA transmit a large
number of single plays each year as well as drama series and serials.

8. Classify the following pairs of antonyms given below:
slow - fast, post-war - pre-war, happiness - unhappiness, above - below, asleep awake, appear -
disappear, late - early, ugly - beautiful, distraction - attraction, spend - save,
9. Put the following words into thematic groups according to their contextual associations:
air, challenger, transaction, championship, classification, profit, dig, flower, globalisation, garden,
green, marketing, grow, juice, competitive, jJump, language, match, preconditions, meaning, outrun,
restructuring, overrun, participate, diversifier, principles, race sports, bargaining, system, water,
weed, ward, relaunch.
10. Find the homonyms proper for the following words; give their Russian equivalents.
a.1. band — a company of musicians. 2. seal — a warm-blooded, fish-eating sea-animal, found
chiefly in cold regions. 3. ear — the grain-bearing spike of a cereal plant, as in corn. 4. cut — the
result of cutting. 5. to bore — to make a long round hole, esp. with a pointed tool that is turned
round. 6. corn — a hard, horny thickening of the skin, esp. on the foot. 7. fall — the act of
falling, dropping or coming down. 8. to hail — to greet, salute, shout an expression of welcome.
9. ray — any of several cartilaginous fishes, as the stingray, skate, etc. 10. draw — something
that attracts attention.
b. Find the homophones to the following words, translate
them into Russian or explain their meanings in English.

Heir, dye, cent, tale, sea, week, peace, sun, meat, steel, knight, sum, coarse, write, sight,
hare.
c. Find the homographs to the following words and tran
scribe both.
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1. To bow — to bend the head or body. 2. wind — air in motion. 3. to tear— to pull apart by
force. 4. to desert — to go away from a person or place. 5. row — a number of persons or things
in a line.
11.Find the dominant synonym in the following groups of
synonyms. Explain your choice.

1. to glimmer — to glisten — to blaze — to shine — to sparkle— to flash— to gleam. 2. to
glare— to gaze — to peep — to look — to stare — to glance. 3.1* astound — to surprise — to
amaze — to puzzle — to astonish. 4. strange— quaint— odd— queer. 5. it saunter — to stroll
— to wander — to walk — to roam-6. scent — perfume — smell — odour — aroma, brood — to
reflect — to meditate — to think. 8. u fabricate — to manufacture — to produce — Tat
create — to make. 9. furious — enraged — angry. 10. to sob — to weep — to cry.

12. Explain the meaning of the following combinations of words: a) as free word combinations and
b) as phraseological units.

Be on firm ground, best man, the bird has flown, black ball, blow one's own trumpet (horn), break
the ice, burn one's fingers, first night, keep one's head above water, meet smb. half-way, show smb.
the door, run straight, touch bottom, throw dust in one's eyes, throw fat in the fire. Exercise 2.

State which of the phraseological units are a) fusions b) unities c) collocations (combinations ).
Bark up the wrong tree, air one's views, turn a blind eye to smth., to hit below the bolt, to lower one's
colours, to make a mistake, once in a blue moon, to make haste, sharp words, to stick to one's guns,
to know the way the wind is blowing, small talk, take the bull by the horns, pull smb's leg, cat's paw,
lady's man, by heart, green room.

13. Identify the etymology of the following words.

Ohio, ranch, squash, mosquito, banjo, toboggan, pickaninny, Mississippi, sombrero, prairie,
wigwam.

14. Comment on the formation of the following words.

Rattlesnake, foxberry, auto, Americanism, Colonist, addressee, ad, copperhead, pipe of peace,
fire-water.

15. Translate the following words giving both the British and American variant.

Kanuxynwi, benzun, ocenv, KoncepsHas 6anka, paouo, mpameau

16. Give the synonyms for the following American shortenings. Describe the words from the stylistic
point of view.

Gym, mo, circs, auto, perm, cert, n. g., b. f., g. m., dorm.

3 9TAII - BJAJAETH
BOl'lpOCbI K IK3aMEHY
. Etymological Survey of the English Wordstock
. Lexicology. Main lexicological Problems
. Word Formation. Affixation.
. Borrowings. Assimilation of Borrowings.
. Word Formation. Compounding.
. Meaning. Polysemy
. Word Formation. Conversion and shortening.
. Homonyms.
. Stylistic Reference. Basic Vocabulary and Informal Style.
10. Neologisms. Archaic Words.
11. Meaning. Causes of Development of New Meaning. The Process of Development and Change
of Meaning
12. Synonyms and Antonyms
13. Standard English. National Variants and Local Dialects
14. Euphemisms
15. Meaning. Causes of Development of New Meaning. Broadening (narrowing) of Meaning.
Degeneration (elevation) of meaning
16. Stylistic Refference. Basic VVocabulary and Formal Style
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17. International Words. Etymological Doublets. Translation Loans.
18. Phraseology. Problem of Classification of Phraseological Units

HTOoroBuIi TECT MO AUCHHUILINHE «JIeKCHKOJIOTUD»

1. JIexcukosorust Kak 4acThb SI3bIKO3HAHUS U3Y4aerT. ..

A) 3ByKOBYIO popMy Ci1OBa

b) cnoBapHslii cocTaB sA3bIKa, CTPYKTYPY CJIOB U YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUM.

B) npupony, pyHKuHIO, CTPYKTYPY CTHIMCTUYECKMX METOAOB U NPUEMOB, a TAKKE CTUIH
peun.

I') pa3nuuHble cpeacTBa rpaMMaTHYECKUX OTHOIIEHUH MEXIY CIOBaMHU U CIOCOOBI CBS3U
CJIOB B IIPEUIOKCHHH.

2. «JIexkcuKoIoTHs aHTIIMHUCKOTO SI3bIKa» OTHOCUTCS K 00J1aCTH
A) o01Ielt JTIeKCUKOJIOTUH
b) ciennanbHOM TEKCUKOIOTUH

3. CuHXpOoHUYECKas JEKCUKOJIOTHS U3Y4aEeT:
A) U3MeHEeHHe U Pa3BUTHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa S3bIKa C TEUCHUEM BpEMEHU
b) cnoBapHBIii cOCTaB sA3bIKa B ONMPEICIEHHBIN TEPHUO BPEMEHHI

4. C110BO MOXHO PaCCMOTPETh C TOUKHU 3PEHMUSL:

A) poHEeTHYECKOTO ¥ CEMaHTUYECKOTO aCIIeKTOB

I') hboHeTHueCcKOro 1 CHHTaKCUYECKOTO ACTIEKTOB

J1) hboHeTHYeCcKOro, CEeMaHTUYECKOTO M CHHTAaKCUYECKOTO aCIIEKTOB

5. Ilox BHYyTpeHHEN CTPYKTYPO CIIOBA TIOHUMAETCS:
A) 3HaueHue cioBa
b) mopdonoruyeckas cTpykTypa cioBa

6. Kakast 9acTh JIEKCUKOJIOTHH U3YyJaeT 3HAUCHHE CIIOBA:
A) cemacuonorus

b) onomacTuka

B) mopdonorus

7. Jlekcnueckoe 3HaUYCHUE CJI0BA:
A) yHHUBepcalibHOE, Bceoolee
b) unauBuayansHoe, yHUKaIbHOE

8. JIBa nnm 6ojee OMHAKOBBIX CIIOBA MO 3BYKOBOW 000JI0YKE, HO C Pa3HBIMHU 3HAYCHUSIMU,
TUCTPUOYITMEH U STUMOJIOTHEHN HA3bIBAIOTCS:

A) aHTOHUMBI

b) omonnMBI

B) maponumbl

9. OmooHsI — coBa:
A) UICHTUYHBIC B TPABOIIMCAHUH, HO Pa3HBIE 110 MMPOU3HOIICHHIO
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E) NICHTUYHBIC B IPOU3HOUICHUH, HO HE COBIIAAAIOINNE B ITPABOIMMCAHUN
B) IIOJIHOCTBIO COBITaAArOIINEC 110 BCEM aCIICKTaM

10. [IBa mnu Gonee OMOHHMMA, 1O KaKOW-TO MPUYMHE, MOTYT 00pa30BaThCS OT PA3IMYHBIX
3HAQYEHMM OJTHOTO U TOTO K€ CJI0BA, UX CEMAaHTUYECKasl CTPYKTYpa pacnagaeTcsi Ha HECKOJIbKO
gacteid. Takoii Bu1 00pa3oBaHusl OMOHMMOB HA3bIBACTCS:

A) 3aMMCTBOBaHHE

b) nonucemus

B) pacmeniennas nonucemust

I') cnoBooGpazoBanue

11. Mopdemsbl, KOTOpbIE MOT'YT COBIa/IaTh CO CJIOBOM Ha3bIBAIOTCS:
A) cBsi3aHHBIE
b) cBoOoaHbIE

12. OT™MeTbTE NPOAYKTUBHBIE CIIOCOOBI CI0BOOOPA30BaHUS B AHTJIUIICKOM SI3BIKE:
A) xoHBepcus

b) obparHoe ciioBooOpazoBaHue

I') 3Bykomnonpaxxanue

J1) ciioBocOXeHue

I') nepuBanus

E) cokpamenue

13. Apdukcanus nonpazymeBaer:
A) cnokeHue IByX OCHOB
b) no6asnenue apdurca k OCHOBE CclI0Ba

14. be3addukcanpHoe ciocod 06pazoBaHUs CIIOBA:
A) nepuBarus
b) xonBepcus

15. Ecnu 3Ha4eHUe CIIOBOCOYETAHUSI MOYKHO BBIBECTH U3 €r0 COCTABJISIONINX, MOPSIKA CIIOB
Y OpraHU3aIi KOMIIOHEHTOB, TO JAHHOE CJIOBOCOYETAHHE:

A) MOTUBHPOBAaHHOE

b) HemoTuBHpOBaHHOE

16. Kakue (pazeonornueckie eAMHULBI SABISIOTCS MOTHOCTHIO HEMOTHBUPOBAHHBIMHU:
A) ppazeonoruueckue eJUHCTBA
b) ppazeonornueckue coueranus
B) dpazeonornueckue cpamenus

17. OCHOBHBIM KPUTEPUEM CEMAaHTUYECKOTO M0AX0/1a K (hpa3eosioruu ABIsSETCS:
A) pyHKIIMOHANBHOCTD

b) cTrabunpHOCTh ¥ UAMOMATUYHOCTD

B) HEBapHaTHBHOCTH WJINM YaCTUYHAsI BAPUATUBHOCTH B KOHTEKCTE.
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18. SI3pIKOBOl  BapuaHT, pACOPOCTPAHEHHBIA Ha ONPEACAEHHOW TEPPUTOPUH U
OTJIMYAIOIIMUNACA MECTHBIMU JIGKCMYECKMMH, (OHETHUYECKMMH W T'paMMaTHYECKUMHU
0COOCHHOCTSIMU Ha3bIBACTCS:

A) TEppUTOPHATBHBINA JTUATCKT

b) TeppuTopuasbHbI aKLIEHT

B) TeppuTtopuasibHbIil BapuaHT

19. bpuranckuii, AMepukaHckuii, ABctpanuiickuil u Kanaackuii aHrmmiACKui SBISIOTCS:
A) pernoHanbHBIMM BapMaHTaMH aHTJIMICKOIO sA3bIKa
b) MecTHBIMU ManeKTaMu aHIVIMHCKOTO s3bIKa

20. CoyeTtaeMOCTb CJIOB 3aBUCHUT OT:
A) JIEKCUYECKOTO 3HAUYCHHUS
b) nexcuueckoro u rpaMMaTHYECKOTO 3HAYCHUSI CIIOB

21. KoHHOTaTUBHOE 3HAUEHUE CJIOBA:
A) SMOTHBHAs M CTHIIMCTHYECKAsi OTHECEHHOCTh CIJIOBA
b) oTHeceHHOCTH CI0Ba K OOBEKTY

22. K TMHIrBUCTUYECKUM NIPUYMHAM U3MEHEHHUS 3HAYEHUS CJIOB OTHOCHUTCS:
A) BIUsiHME BHEIIHUX BHES3bIKOBBIX (DAaKTOPOB HA CUCTEMY SI3bIKa
b) BHyTpeHHUE U3MEHEHHs B CUCTEME S3bIKa

23. OCcHOBHBIE BU/IbI IEPEHOCA 3HAYEHUS CIIOB!
A) mpeyBeNuYeHNE U IPHYMEHBIIICHHE

b) meradopa u MeToHUMUS

B) uponus u romop

I') aBpemu3mbl

24. Meradopa ocHOBaHa Ha:
A) CMEXHOCTH 3HAYEHUN B TPOCTPAHCTBE
b) cpaBHeHUn nByX 00BEKTOB 1O hopMe, PYHKIMH, OJI0KEHUIO, TOBEICHUIO U. 1.

25. Kakoif M3 mNepedyucIeHHbIX BHUJAOB IMEpPEHOCA 3HAUYEHUsS I0/pa3yMeBaeT Ha3bIBaHHE
00beKTa Oosiee MPUATHBIM MM MEHEe OOUTHBIM CIIOBOM:

A) nponus

I') runep6omna

B) aBdbemuzmbl

I') meTadopma

J1) MeToHUMUS

26. Hannuue y cioBa IByX U 0ojiee 3HaU€HU Ha3bIBaeTcs ....:
A) aHTOHUMUS

b) nonucemus

B) cunonumus

I') omonuMus
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27. lnaxpoHUYECKU MOAX0/1 K TOJIMCEMHUH MOJIPA3yMEBAET:
A) M3ydeHHE YaCTOTHOCTH YIOTPeOIeHNS 3HAYCHHUH CIIOBa
b) aHanu3 nekcHKo-cCeMaHTHYECKUX BaPHUAHTOB CJIOBA B Pa3HbIE TIEPHOJIbI BPEMEHHI

28. Cnosa incredulous u incredible sBisirorest:
A) CHHOHUMaM#

b) naponumamu

B) antonumamu

I') omonumMamu

29. CnoBa OJHOM CEMaHTUYECKOW TPYIIbl, MPUHAMNICKAIIME K OJHOM YacTU peyYdu U
MMEIOIIHUE MOJTHOCTHIO WIM YACTUYHO COBMAAAIOIINE IO 3HAYECHUIO, HA3bIBAOTCS:

A) cuHOHUMaMU

b) anTtonnumamu

30. Mneorpaduieckre CHHOHUMBI Pa3IMYaOTCS:
A) IeHOTallMOHHBIM 3HAYEHUEM
b) neHoTanoHHBIM ¥ KOHHOTAIIMOHHBIM 3HAUYCHHEM

31. Cnosa dad-father-parent siBisrores:
A) uaeorpaduyeCKUMH CHHOHUMAaMH
b) nneorpaduyeckuMu — CTHIIMCTUYECKUMU CHHOHUMAaMHU

32. CnoBo obnanaer:

A) JIEKCUYECKUM 3HAUCHUEM

b) rpammaTideckuM 3HaUCHUEM

B) nexcudeckum U rpaMMaTHYECKUM 3HAYEHHUEM

33. Ecnu 3Ha4eHME CII0BA BBIBOJUTCS U3 3HAYEHHUH €r0 COCTaBIISIONINX, TO CIIOBO SIBIISIETCS:
A) MOTUBHUPOBaHHBIM
b) HemoTHBHpOBaHHBIM

34. Cnoa shoe maker, long-legged, handmade:
A) MOTHBHPOBaHHBIE
b) HemoTuBHpOBaHHbIE

35. ®pazeosiornyeckre eMHCTBA MOHUMAIOTCS KaK:

A) ycTOWYUBBIE CJIOBOCOYETAHUS, B KOTOPHIX 3HAYEHHE LIE€JI0I0 MOTUBUPOBAHO U BBIBOJUTCS
W3 OTJEIBbHBIX KOMIIOHEHTOB

b) HemoTHBHpOBaHHbBIE CIIOBOCOYETAHUS, TJI€ MOTYT BaphbUPOBATHCS KOMIIOHEHTHI

36. K xakomy Tumy (pa3eosoTHUeCKUX €IWHUIl MOXXHO OTHECTH CIEAYIOIIHe
UMOMAaTUYECKUE BBIPAKEHHUS:

He heard it straight from the horse’s mouth;

I have butterflies in my stomach siBnsiercst:

A) ppazeonoruuecKuM eTMHCTBOM
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b) ppazeonornueckum couerannem
B) dpazeonornueckum cpameHuem

37. Cnosa knight, yeomen, archer sBisirorcs:
A) apxanszmamu
b) ucropuzmamu

38. Ha kaxoMm sI3bIKOBOM SIBJIEHMHM OCHOBaH KajlaMOyp:

Teacher: You missed school yesterday, didn’t you? Pupil: Not very much.
A) oMOHUMHUS

b) monmucemus

B) cunonnMus

I') meTadopam

39. Cnosa 0ft, perchance, morn siBisiroTcst:
A) TeKCHYECKUMH apXan3MaMH

b) ucropuzmamu

B) rpammaTiueckuMu apxan3sMamu

I') Heonoruzmamu

40. K cambIM paHHUM 3aMCTBOBAHUSAM OTHOCST:
A) CxananmHaBCKUE 3aMMCTBOBAHUS

b) ®paniry3ckre 3auMCTBOBaHUS

B) JlatuHCcKHE 3aUMCTBOBAaHMS

I') KenpTckue 3anMcTBOBaHUS

41. TlepeHoc 3HauCHUS, OCHOBAHHBII HAa CXOJICTBE, HA3bIBACTCSL:
A) MeTOHUMUSI
b) meradopa

42. Tlpennoxenue It is interesting to read Shakespeare siBisiercs:
A) METOHUMHUYHBIM
b) metapopuunbiM

43. IunoeBponeiickie 3IeMEeHTHI (CJI0Ba) B aHTIIMICKOM SI3bIKE SIBIISIOTCS:
A) 3aMMCTBOBaHHBIMHU

b) uckonnsiMu

44. Cnosa sKirt, shirt sBnsrores:

A) KanbkamMu

b) 3aumcTBOBaHUSIMEI

B) sTumonornueckumu 1y0iaeramMmu

45. CnoBa, cO3/1aHHbIE ABTOPAMH B ONPEIEIEHHBIX CTUIIMCTUYECKUX LEISIX, BHE KOHTEKCTOB
TEPSIIOT CBOIO BBIPA3UTEIILHOCTh U HEMTOHSATHBI HOCUTEIIO A3bIKA HA3BIBAOTCS:

A) HEOJOTrU3MBbI

b) okkaznoHanu3Mbl
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B) stumonorudeckue ay0aeTh

46. Cnosa tale, tail; hair, hare sBnsrorcs:
A) cuHOHUMaMU

b) omodonamu

B) omorpadamu

I') nosHBIME OMOHUMAMU

47. Kakoil BHJI CEMAHTHYECKNX U3MEHEHNI HaOmonaercsa B cioax Mackintosh, Sandwich:
A) MEeTOHUMUS

b) monmucemus

B) meradopa

I') nepconundukanms

48. Kaxkoii BUJ] cCEeMaHTHUYSCKUX M3MEHEeHHH HabOsromaeTcst B mpumepax | have four mouths to
feed at home; Washington and London agree on most issues:

A) meToHUMUS

b) nonucemus

B) meradopa

I') cpaBHEHHE

49. Kakoe JIeKCHKO-CTHIIMCTHYECKOE SIBJICHUE Ha0JIt01aeTcs B mpuMepax America is a melting
pot; How could he marry a snake like that! My father is a rock:

A) meToHUMUS

b) nonucemus

B) meradopa

I') cpaBHeHHE

50. Ompenenute, K KaKOMY JIGKCHYECKOMY SIBICHHIO MOXXHO OTHECTH mpuMepbl: to refresh
oneself; intoxicated; The Prince of Darkness; a mental defective; mental institution; vision
impaired.

A) Taby

b) ¢pazeonornueckue CHHOHUMBI

B) aBdemuzmbl

I') meradopa

51. Onpenenurte THI AaHTOHUMUYECKUX OTHOIIEHUH B CJIEAYIONIUX MMapax aHTOHUMOB: POOr-
rich; hot-cold

A) KOMILIEMEHTapHbIE

b) xoHTpapHbIe (rpasyaibHbIe)

B) cnoBocnoxenue

I') KOHTEeKCTyambHbIE (PEUYEBHIC)

52. OnpenenuTe BUJ CHHOHUMOB: great, huge, tremendous, colossal, big.
A) cTuIMCTHYECKUE

B) uneorpaduyeckue (ceMaHTHUECKHUE)



25

B) monubie
') ceMaHTHUKO-CTUIIHCTHYECKUE

53. Onpenennre, KakKUM CIIoco00M ObLITH 00pa3oBaHbl cieayromire Heonorusmel: JOMO (joy
of missing out: a feeling of pleasure from spending time doing what you want and not
worrying about what other people are doing or saying); SOLE (self-organized learning
environment: a teaching method where children learn independently using a computer linked
to the internet)

A) CIIOBOCTIOKEHHUE

b) a66peBuarus

B) nepuBanus

I') koHBepcus

54. Onpenennure, KAKUM CIIOCOOOM ObLIN 00pa30BaHbI CIIEIYIOIIME HEOJIOTU3MBL:
mask-shaming (calling someone out for not wearing a mask), doomscrolling (the act of
reading endless pieces of bad news on social media)

A) CIIOBOCTIOKEHHE

b) cpamenue

B) nepuBanus

I') koHBepcHs

55. Ompenenure, KakuM CIOCOOOM OBLIM O00pa3oBaHBLI CICAYIOIINE HEOJIOTH3MBbI.
microwedding (which means a much smaller wedding than originally planned)
superspreader (Large gatherings without taking precautions against COVID-19)

A) nepuBanus

b) cpamenne

B) cnoBocnoxenue

I') xoHBepcus

4. METOANYECKUWE MATEPUAJIBI, OITPEJAEJIAYOLIUE ITPOLEAYPLI OHEHNBAHUA

3HAHUI, YMEHUM HABBIKOB U (MJIN) OITBITA JEATEJIBHOCTH,

XAPAKTEPU3YIOIIUE 3TAIIBI ®OPMUPOBAHIS KOMITETEHII B I[TPOLIECCE

OCBOEHHU S OBPA3OBATEJIbHOU ITPOI' PAMMEBI

13TAII - 3BHATH

Kpumepuu OYEHUBAHUA YCMHO20 omeemda

Ouenka IIpaBWJIbHOCTH (OIIMOOYHOCTH) BbINOJHEHH S 3aJAHUS

«OTIIUYIHO» YCTHBIE OTBET MNpEaACTaBJICH JOCTATOYHO IIOJIHO. P ACKPBITHI

OCHOBHBIE TIOJIOKECHHUS TEOPETHUECKOTO BOIIPOCA, TIPUBEACHHI 2 -3
IIpUMepa U3 NPAKTUKHU.

«XOpoHo» YCTHBIE OTBET MMpEaACTaBJICH JOCTATOYHO IIOJIHO. P ACKPBITHI

OCHOBHBIE TIOJIO)KEHUSI TEOPETUYECKOro BOMpoca, MpuBelneH 1
IIPUMEp U3 MPAKTUKH.

«YAOBJICTBOPUTECIBHOY VY CTHBIN OTBET NpeaACTaBJICH HEAOCTATOYHO ITOJTHO, OJHOCIIOXKHO.

He packpbITbl OCHOBHBIE MOJIOKEHHUSI TEOPETHUYECKOTO BOMPOCA,
OTCYTCTBYIOT IPUMEPHI U3 MPAKTUKH.

«HEYJIOBIICTBOPUTEIbHO» | B yCTHOM OTBeTe MPUCYTCTBYIOT rpyOble TEOPETUUYECKHE OIINOKH.

He npencraBneHbl OCHOBHBIE MTOJIOKEHUSI BONIPOCOB, OTCYTCTBYIOT
MIPUMEPBI U3 MPAKTUKH.
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Kpumepuu oyenusanus 0oxnaoos

Onenka [TpaBUIBHOCTH (OIMOOYHOCTH) BBITIOTHEHUS 33/1aHUS
COTITUIHOY OLICHKA «OMJIUYHOY» BBICTABISICTCS CTYICHTY, €CJIHM JIOKJIa[
COOTBETCTBYET TEME, TEeMa pacKpbITa IOJHO M TIyOOKO,
MPOCIICKUBACTCSI JIOTHYHOCTh, CBSI3HOCTh M JIOKA3aTEIbHOCTD,
JIOKJIAJI COIPOBOYXK/IACTCS MPE3eHTAINEH, KOTOpasi COOTBETCTBYET
BCEM TpPEOOBAHUSAM K COCTaBJICHHUIO TPE3CHTAIMHA, BpEMs
JIOKJIa/1a He MPEBBIAET 4-5 MUHYT, CTYIEHT MOKET OTBETUTH Ha
JIOTIOJTHUTEIILHBIE BOITPOCHI TI0 TEME.
«XOPOHIO» OLIGHKA «XOpoui0» BBICTABISETCA CTYIEHTY, €CIU JOKJal
COOTBETCTBYET TEME, TEeMa pacKphiTa JTOCTATOYHO IOJHO,
MPOCIICKUBACTCST JIOTHYHOCT, CBSI3HOCTh M JIOKA3aTEIbHOCTD,
JIOKJIJI COTIPOBOXIACTCS MPE3CHTANUEH, OHAKO TPE3CHTAIIHS
HE COBCEM OTBeYaeT TpeOOBaHUSM, BpeMs JIOKJIaga He
YKJIAJIIBACTCS B pAMKH 4-5 MUHYT, CTYJICHT MOXXET OTBETUTh Ha
JIOTIOJTHUTEIILHBIE BOIIPOCHI 110 TEME.
«yIOBIETBOPUTEIILHO OIICHKA «)00871emeopumesibH0» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIU
JIOKJIAJI COOTBETCTBYET TEME, TeMa PACKphITa HETIOIHO, HE BCET/Aa
MPOCIICKUBACTCSI JIOTHYHOCTh, CBSI3HOCTh M JIOKA3aTEIbHOCTD,
JIOKJIAJI COTIPOBOXKIAETCS MPE3EHTANNEH, OAHAKO TPe3CHTAIHS
HE COBCEM OTBeYaeT TpeOOBaHUSAM, BpeMs JIOKJIaga He
YKJIQJBIBACTCSI B PaMKH 4-5 MHHYT, CTYICHT 3aTpyIHICTCS
OTBEYATh Ha JIOTIOJIHUTEIILHBIC BOIIPOCHI IO TEME.
«HEYJIOBIICTBOPUTEIHHO) OLICHKA «Hey0061eme0pumeibH0» BbICTABISCTCS CTYICHTY, €CIIN
JIOKJIQJI HE COOTBETCTBYET TEME, OTCYTCTBYET JIOTHKA JIOKJIAJA,
peub MO0 HE CONPOBOXKIAETCS  Ipe3eHTalue, Jmbo
IPE3CHTAlMs HE OTBeYaeT TpeOOBaHMAM, BpeMs JOKIana He
YKIJIQJIBIBAETCSI B pAaMKH 4-5 MUHYT, CTY/ICHT HE MOKET OTBETHUTh
Ha JIOTIOJIHUTENIbHBIE BOIIPOCHI IO TEME.

Bonpoce! 111 CaMOKOHTPOJISA
Kpumepuu oyenusanus 6onpocog 0ist CamMoKOHmMpOJis.
«oTaHOo» - 90-100% mpaBUIIBHBIX OTBETOB
«xopotio» - 75-89% npaBUIbHBIX OTBETOB
«yIlOBJIETBOPUTEILHOY - 60-74% npaBUIbHBIX OTBETOB
«HEYJOBJIETBOPUTETHHO» - MeHee 60% TpaBUIHLHBIX OTBETOB

Kpumepuu oyenusanus npomedxcymouno2o mecma no oucyuniune «J/lexcuxonozusy

Onenka [TpaBUIBHOCTH (OLIMOOYHOCTH) BHITIOJTHEHUS 3a/1aHUS
«OTJINYHO» OLICHKA «OTIUYHO» BBICTABIISIETCS CTYIEHTY, €CJIM KOJIUYECTBO
MpaBUIIBHBIX 0TBETOB cocTaBisieT oT 90 mo 100%
«XOpOLLIOY» OLIEHKA «XOPOLIO» BBICTABIISETCS, €CIIM KOJINYECTBO
IIPaBHJIbHBIX OTBETOB cocTapisieT oT 70 10 90%
«yZIOBIIETBOPUTEIILHO» OLICHKA «yJIOBJIETBOPUTEIBLHOY BBICTABIISAETCS, €CIIU KOJINYECTBO
IIPaBHJIbHBIX OTBETOB cocTapisieT oT 50 1o 70%
«HEYIOBJIETBOPUTEIILHO OLICHKA «HEYIOBJIETBOPUTEILHO) BBICTABIISAETCS, €CIIU
KOJIMYECTBO MPaBUIIbHBIX OTBETOB MeHee 50%

Kpumepuu oyenusanus Kypcosvix pabom usioxiceHvl 8 Memooudeckux peKomMeHoayusx no
8bINOJIHEHUIO KYPCOBLIX paOOm.
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Kpumepuu oyenusanus npaxmuyeckux 3a0anuti U ynpaxcHeHutl

Orenka

[TpaBMIBHOCTH (OMIMOOYHOCTH) BHITIOJTHEHHMSI 3a/IaHUs

«OTJIMYHO»

OLIEHKAa «OTJIMYHO)» BBICTABIACTCS CTYIEHTY, €CJIHU CTYAEHT
BBIMOJIHWJI aHAJHM3 TEKCTa, COOMoAas NpPEeIOKEHHBIN IUIaH
aHanu3a, 3HaeT nHpopMalnoo 00 aBTOpe M NMPOU3BEICHHUH, Al
XapaKTEpUCTUKY IeposM IPOU3BEIEHUS, JOKa3bIBasi CBOU CJIOBa
IpUMEpaMu U3 TEKCTa, HALIEN BCe CTHIUCTUYECKHE NMPUEMBI U
TPOIIbI, ONPENENNUI MPAaBUIbHO UACK aBTOpa, pPacKpbLI
aTMocdepy TeKCTa, OTCYTCTBUE IPAMMATHUYECKUX OIINOO0K;

«XOopouro»

OIICHKA «XOPOIIOY» CTYAEHTY, €CJIM CTYJCHT BBINOJHUI aHAIU3
TEKCTa, clieAys IUIaHy aHajau3a, 3HaeT uHpopMalnio 00 aBTope U
IIPOM3BEICHUH, PACKpbUl MJICI0 aBTOpa, OJHAKO HE CMOI B
IIOJIHOM MEpe ONUCATh OTPBIBOK C TOUKH 3PEHHS CTUITUCTUUECKUX
NpuUEMOB,  HCIOJIH30BAHHBIMH  aBTOPOM.  JIOMYCKAalOTCA
rpaMMaTH4eCKHe OMIMOKH.

«YZOBJIETBOPUTEIILHO

OLICHKA «YHAOBJICTBOPHUTCIBbHO» CTABUTCA CTYACHTY, €CJIM OH HC
COBCEM Clie/IOBa IUIaHYy aHaiu3a, IMOBEPXHOCTHO 3HAET
uHpopManuio 00 aBTOpEe W TPOU3BEACHUHU,  IUIOXO
OPUCHTUPYETCS B CTHJIUCTUYCCKHX MNpHUEMAX, JOMYCKaeT
OIMOKH, YIOBHII HJICIO aBTOPA;

«HEYHOOBJICTBOPUTCIIBHO»

OLIEHKA «HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» CTABUTCS CTYACHTY, €CIIU OH
HE CJIeZI0BAJL, NIPEJUI0KEHHOMY IUIaHy aHajau3a TEKCTA, HE 3HAET
uHpopmanuo 00 aBTOpe U INPOU3BEIEHUHM, HE CMOI JaTh
XapaKTepUCTHKY TeposM U PacKpbITh aTMocdepy Tekca, He
MO’KET HalTH CTHIIMCTUYECKUE IPUEMBI B TEKCTE, HE TTOHSIT HJIEI0
aBTOpA, JIONYCKAET 3HAYUTEJIbHbIE TPAMMATHYECKUE OLTNOKH.

3 OTAIl - BIAIETH

Kpumepuu OUECHUBAHUA HA IK3AMEHEe

OrueHKa

HpaBI/IJ'ILHOCTB (OI_HI/I6OLIHOCTL) BBITIOJTHCHHA 3aJaHUA

«OTIHUYHO»

['mybokoe © TpOYHOE YCBOEGHHME 3HAHUA MPOTrPAMMHOTO
Marepuaa.

[TpaBuiibHass (QOpPMYIMPOBKA OCHOBHBIX ACPUHUIIMNA, 3HAHUE
OCHOBHBIX JIMHIBUCTUYECKUX TEPMHUHOB.

TounocTs 1 000CHOBAHHOCTh BBIBO1OB.

Ncnonb30BaHue SA3bIKOBBIX TPUMEPOB.

3HaHHE HAyYHOU JIUTEPATYPHI IO BOMPOCAM.

TouHble, MOJIHBIE W JIOTUYHBIE OTBETHI HA JOIOJHUTEIIbHBIE
BOIIPOCHI.

«XOopouIo»

Xopoliee 3HaHUE TPOIrPaMMHOT0 MaTepHuaa.

HenocraTouHo MONHOE H3JI0KEHHE TEOPETHYECKOro BOIpOca
HK3aMEHAIlMOHHOTO OmIIeTa.

Hanuuue He3HauuTeNbHBIX HETOYHOCTEH B  OOBSICHEHUU
A3BIKOBBIX 3aKOHOB M 3aKOHOMEpHOCTEH, (opMymupoBke
neduHuIUi, ynoTpeOJeHuN TEPMUHOB.

To4HOCTH 1 000CHOBAHHOCTH BBIBOIOB.

JlornuHO€ H3JI0)KEHHE BOINPOCA, COOTBETCTBUE H3JIOKECHUS
HayYHOMY CTHJIIO.

[TpaBuIbHBIE OTBETHI HA IOTIOJIHUTENIBHBIE BOIIPOCHI.
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«YZOBJIETBOPUTEIBHO IToBepXHOCTHOE YCBOEHHE MPOTPAMMHOI0 MaTepuaa.
He3HaHne HEKOTOPBIX IMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB.
Henocrarounoe 3HaHME Hay4YHOU JIUTEPATYPHI IO BOIPOCY.
3aTpyHEHUE B IPUBEACHUU MPUMEPOB, MOATBEPKIAOIINX
TEOPETHYECKHUE TIOJIOKEHUSI.

Heymenune yetko cpopMynupoBaTh BEIBOIBI.

OTCcyTCTBME HABBIKOB HAYYHOT'O CTHJIS U3JI0KEHUS.
HenpaBuiibHbIE OTBETHI HA IONOJHUTENIBHBIE BOIIPOCHI.

«HEYIOBJICTBOPUTEIHHOY He3nanue 3HaYNTEILHON YaCTH IPOTPAMMHOTO MaTepHaa.
He3nanue  OCHOBHBIX  JIMHTBUCTHYECKHX  TEPMUHOB WU
OIpeeICHUN.
HecmocobnocTh MPOWLTIOCTPUPOBATD TEOPETUUECKUE

MOJIOKEHUS SA3bIKOBBIM MaTEPHAIOM.

Hes3nanue Hay4HOM JIMTEPATYPHI IO BOIPOCY.

HeymeHue BbIIeIUTH I1aBHOE, ClI€JIaTh BHIBOABI M O0OOIICHHUS.
He Bnanenue HaydyHbIM CTUJICH U310KECHUS.

HenpaBuiabHble OTBETHI HA JIOMOJIHUTEIBHBIC BOIIPOCHI.

HNToroBoe TecTHpoBaHue MO TUCHUILTHHE «JIeKCHKOIOTHSI»
Kpumepuu oyenusanus mecma
CTyleHThl TPOXOIAT HWTOTOBOE TECTUPOBAHME HA TPAaKTUYeCKOM 3aHATHH. OleHka
YCHEIIHOCTH MPOXOXKIEHUsI TecTa oThnpenensercs cuenywomei cerkoi: or 0% mo 29% -
«HEYIOBJICTBOPUTEIBLHO», OT 30% 110 59% — «ymoBieTBopuTenbHO»; 60% — 79 % — «xopomio»; 80%
-100% — «OTIHUYHO.



